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I. BASIC DATA (Amounts in US$ millions) 
Country: Costa Rica Project Title: Red de Talleres Privados 

de Capacitación Juvenil en Turismo. 
Date of Donor Approval: 10/13/99 

Executing Agency (EA): ACOPROT AT Number: TC9603011 Date of Contract Signature: 12/03/99 
Window: II ATN/ATC Number (s) Date of Contract Validity: 12/03/99 
Has the project been reformulated:   ATN/MH-6700-CR Date of Eligibility for Disbursement:  
[  ]  Yes          [X ]  No  Original Date of Final Disbursement: 12/03/03 
(If yes see Section V)  Current Date of Final Disbursement: 12/03/03 

CO Specialist: Miguel Rosales Months in Execution  Original TC Amount: US$ TC Modality: 
Headquarters Staff Member Assigned: From approval: 21 Current Amount: US$685.000,00 [X]  NR 
María Elena Nawar from  signature: 19 Disbursements: US$ 38.153,18 [  ]  R 
Date of Latest Report Update: 6/29//01 Cumulative Extension of Original  % Disbursed:  5.57% [  ]  CR 
Date of Latest Report Review by  Disbursement Date (months): 0 Counterpart: US$ 10.055,20   
Representative: 6/29/01 % Deviation from original Disbursement % Reported:  6.80%   
 period: 0   

II. PROJECT IMPLEMENTATION PROGRESS (IP) 
Classification of 

Component Components/Outputs: Key Delivery Performance Indicators: 
HS S U VU 

1. Metodologías innovadoras de 
capacitación turística para jóvenes 
desarrolladas. 

1.1 Una metodología de capacitación innovadora, 
compuesta por 12 módulos de capacitación (8 en 
especialidades turísticas y 4 en servicio al cliente)  
en aplicación  para finales de 2001. 

 X   

2. Centros regionales de 
capacitación establecidos y 
funcionando. 

2. 1 Cuatro centros regionales de capacitación 
establecidos, 2 a finales de 2001 y 2 a finales del 
2002. 

2.2  80 empresas privadas turísticas participan y 
aportan recursos al  programa al final del 2003: 
10, 15 y 55 repectivamente para los años 2001, 
2002 y  2003. 

2.2  100 empresas paticipan en programas de 
pasantías al final del 2003: 15, 25, 60 
respectivamente para los años 2001, 2002 y 2003. 

 X   

3. Proyectos pilotos de capacitación 
técnica básica y pasantías usando 
nuevas metodologías de capacitación 
funcionando. 

3.1 Un proyecto piloto de capacitación funcionando, 
para finales de 2001.   

3.2 700 jóvenes capacitados en turísmo para el año 
2003:  200, 200 y 230 Jóvenes capacitados para 
loa años 2001, 2202 y 2203 respectivamente.  

3.2   850 jóvenes insertados en el mercado laboral para 
el año 2003: 200, 250 y 350 jóvenes insertados 
para lo años 2001, 2002 y 2003, respectivamente. 

 X   

4. Campaña de promoción de 
empleo y difusión del sistema de 
capacitación turística para jóvenes, 
organizadas y realizadas. 

4.1 Una campaña de divulgación funcionando 
adecuadamente para fines del 2001. 

4.2 La bolsa de trabajo funcionado adecuadamente 
para finales de 2001   

 X   

      

Assumptions Related to the Implementation of each Component Probability  

 High Low 
1. Existe  empresarios e instituciones públicas y privadas, dispuestas a apoyar el programa de capacitación de 
jóvenes. 

           X  

2. Empresarios participan en el programa y contribuyen con recursos, con opciones de contratación a egresado de 
programa. 

           X  

3.1 Jóvenes participan en el programa. 
3.2 Jóvenes internalizan parte de los costos de la capacitación y adoptan la nueva metodología de capacitación. 

           X 
           X 

 

4. El sistema de divulgación y promoción del prgrama de capacitación, es aceptado por los jóvenes y empresarios  
de la región. 

           X  

   



 
 
 

 
MULTILATERAL INVESTMENT FUND (MIF) 

 
PROJECT PERFORMANCE MONITORING REPORT (MPPMR) 

 
Summary Component Assumptions Classification (check one) 
 

x  

Implementation Progress Summary Classification (IP):  (A satisfactory or higher classification indicates, among other things, that the project will be 
completed during the currently approved disbursement period) 
                [  ]  Highly Satisfactory (HS)                 [ X ]  Satisfactory (S)               [  ]  Unsatisfactory (U)               [  ]  Very Unsatisfactory  (VU) 

III.  ACHIEVEMENT OF DEVELOPMENT OBJECTIVES (DO) 
Project Development Objective(s): Key Performance Indicators: HP P LP I 
1 Fortalecer la capacidad del sector privado para que preste servicios de 
capacitación juvenil en ocupaciones vinculadas al sector de turismo, para 
mejorar las competencias laborales de esta población y fomentar su 
integración al mercado laboral en este sector. 

1. 4 Centros de Capacitación 
regional operan soteniblemente 
con lo cual se aumenta en un 
200% la cantidad de centros de 
capacitación turística para 
jóvenes en la provincia de 
Guananacaste, para el año 2003. 

 x   

 
 
 

2. Aumenta en un  20% la tasa 
de empleo en el sector turístico 
para el año 2003, en la provincia 
de Guanacaste. 
3. Aumenta en un 10% el 
número de jóvenes capacitados 
en la región de Guanacaste, para 
el año 2003. 

 X 
 
 
 
x 

  

 4. Aumenta en un 5% la tasa de 
empleo de jóvenes  para el año 
2003 en la provincia de 
Guanacaste 

 x   

Assumptions Related to each Development Objective Probability  

1.1. Se mantiene el dinamismo de crecimiento del sector turístico en Guanacaste High Low 
1.2. Se completa el proyecto de Papagayo y las empresas de turismo participan apoyándo la capacitación y 
aportando fondos para el programa. 

        X  

1.3. Los jóvenes participan en los programas de capacitación establecidos con el programa         X           
1.4. El sector privado contrata jóvenes capacitados por el proyecto. X  

   

Expected Achievement of Development Objective Classification (DO):

[  ] Highly Probable (HP)  [ X ] Probable (P) [  ] Low Probability (LP) [  ] Improbable (I) 
Briefly explain major factors taken into account to justify the DO Classification: 
 
Se preveé que el Programa alcanzará el objetivo de desarrollo, debido a que el  sector  privado y los gobiernos locales se han involucrado en apoyo a la 
ejecución del programa desde la fase inicial, con lo cual se dará una apropiación del mismo. 

                                                                                                                                                                                               Annex 2 

IV.  OVERVIEW OF PROJECT PERFORMANCE ISSUES 

Check key reasons for Unsatisfactory/Very Unsatisfactory IP Classification or Low Probability/Improbable DO Classification 

[  ] Legislative approvals [  ] Consultant performance [  ] Environmental issues 
[  ] Borrower / executing agency commitment [  ] Inter-agency coordination [  ] Cost overrun 
[  ] Counterpart funding shortfall [  ] Supplier/contractor performance [  ] Qualified external audit 
[  ] Executing agency institutional capacity [  ] Project/component design [  ]  Policy changes 
[  ] Organizational changes in executing agency [  ] Contract condition compliance delays [  ]  Organizational changes 
[  ] Community/political opposition [  ] Bank efficiency (response delays) [  ]  Executing agency personnel changes 
[  ] Executing agency staff deficiency [  ] Procurement difficulties [  ] Other (see Issues, Section VI) 
   
   
   

V.  PROJECT STATUS 
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Progress to date in implementing each component (Include reference to IP assumptions, if applicable) 
Aunque el programa sufrió atrasos al inicio, se ha logrado dinamizar la acción, la cual da un avance satisfactorio al cumplimiento de 
las actividades para lograr los objetivos dentro del plazo del convenio. 
  
El programa se encuentra en la fase inicial  de ejecución del programa de capacitación, se completó en la contratación de la firma que 
va a realizar la sistematización de la metodología de capacitación. Se inicaron cursos nivelatorios en inglés y en computación, con la 
participación de firmas contratadas para cadas una de las áreas indicadas. 
 
Al nivel de los componentes, se ha dado lo siguiente: 
 
1.1 Se realizó un “Estudio de Mercado Laboral”, para determinar las opciones y necesidades identificadas por lo jóvenes y los 

empresarios en la zona del proyecto. El estudio concluyó en marzo de 2001 y servirá de base para el diseño de la metodología de 
capacitación a seguir. 

1.2 Se adjudicó y se suscribión el contrato correspondiente para la realización de la  “Sistematización de la metodología de 
capacitación”.  

 
2.1 Se han definido los dos primeros centros regionales de capacitación: Sardinal y Cartagena. Se suscribió el convenios entre 

ACOPROT y el colegio de Sardinal. Se ha presentado la opción de establecer otro centro regional en Santa Cruz, que estáen fase 
de negociación. 

2.2 A la fecha, 34 empresas turísticas han ofrecido sus instalaciones como talleres para las pasantías de los jóvenes durante la fase de 
capacitación. 

2.3 Desde enero funciona el sitio eninternet www.formatur.org, que suministra información del programa (visión, mision, 
actividades, bolsa de trabajo y foro de opinión). 

 
3.0 Está en la fase final la primera etapa de cursos nivelatorios en las áreas de inglés y computación; están participando en estas 

actividades 70 jóvenes (20 en inglés y 50 computación).  
 
4.1 En contrató la empresa que llevará a cabo la fase de promociòn y divulgación del programa.  Asimismo se ha integrado a otras 

organizaciones (Movimiento Nacional de Juventudes, el Instituto Nacional de Aprendizaje y al Instituto Costarricense de 
Turismo) en apoyo al programa en la zona de Guanacaste. Para la divulgación del programa y para propiciar la motivación e 
interés de los jóvenes a  participar en la capacitación, se han publicado boletines y realizado actividades de divulgación del 
programa en diferentes medios y a nivel del sector turístico en la región.  

4.2 Se inició el análisis para la puesta en marcha de la Bolsa de Empleo, estando la actividad en el proceso de consulta con los sectores 
involucrados en el programa. 

 
 
 
Current Status of each Assumption related to DO :  
1. alto  
2. alto. 
 

Timeliness of Compliance with contractual conditions (If applicable)
 Las condiciones previas al primer desemboso, tuvieron un atraso de 60días, al no haber contratado el coordinador dentro del plazo original. 
 
 
 
 
“Qualified opinions” of external auditors 
  
 
 
 
Reformulation (If applicable):  Date of last reformulation __ ________________ .  Briefly describe: 
 
 
 
Lessons learned (If applicable): 
 
 
 
Potential Problems (If applicable): 

http://www.formatur.org/
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VI.  ISSUES AND ACTIONS 

Issue Action Responsible Unit Date Action to be taken Completed

1.  Completar el análisis y 
negociación con el oferente. ACOPROT 31 de Julio de 2001 [  ] 

2. Suscribir  el convenio con el 
segundo Centro Regional de 
capacitación. 

Suscribir  convenio ACOPROT 31 de Julio de 2001 [  ] 

3. Evaluar el desempeño y 
aceptación de los jóvenes de los 
cursos nivelatorios. 

Evalución de los cursos. ACOPROT 15 de julio de 2001  
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